= R —
P —— -
; e
R e
: R

Pnerono] ‘ oAty
oIfBNke ard
1Onke ané o lvotirouto
oy o EkTiaibeuT
e g oAy
; GH KNG












PN ¥ Tao——

CEEPERIEEEEssccRRAERANSSEES

Sll-l-

ZAQ;EIPIOY N. GPAFKIZKOY
‘J__F_YMEZQEM,E)FOY 'l’_()‘if l‘ rymNAZIOY APEENQN A@HNQN s
| AP :
EK TQN
QAQN o OPATIOY

AIA THN 3T TASIN TON TYMNAZION TIAAAIOY TYTIOY

ii :

OPIrANIEMOE EKAOZEQE ZXOAKON BIBAION
EN AOGHNAIZ

1940 :
ot

L] seum e



N TR 2y %




EKAOTAI

EK TON

QAN rov. OIRATIO Y

T

Wnepromotr|Onke amé To lvotirouto EknmaibeuTikng MoNmkrig



Wnepromotir|Onke amé To wotitouto Eknmaibeutikng Mohmkrig



ZADEIPIOY N. ®PATKIZKOY
FYMNAZIAPXOY TOY " FYMNAZIOY APPENON AGHNAN

EKAOTAI

EK TON

QAQN v OPATIOY

AIA THN =T TAZIN TON FYMNAZIQON TTAAAIOY TYTIOY

OPrANIEMOS EKAOSEQZ SXOAIKON BiBAiQN
EN AOHNAIZT
1940

Wnepromotr|Onke amé To lvotirouto Eknmaibeutikng MoNmkrig



Wnpiomoirifnke amné to oTtrouto Exnmaibeutikrig Mohmirg



EIZATQI'H

1. Biog Tov ‘Ogartiov.

‘O Kowrog “Oodriog Phixxog (Q. Horatius Flaccus) dyevvijdy
w81 Aezeufolov tod 6D x. X. (689 dmo xtic. Pop.) év Odevouvsig
g widtw “lradiag, waod tov motapnov Atigudov. O matip tov Mo d-
mehevdegog (libertinus), dmolév & thv moooddwy ool ATHUATOG.
[Teol tiig untods tov oddsy eivay yywotdv, duott asol adriic 6 diog
0008V Gvugéoel elg Tl mouatd tov. idavde 1) wime tov siyev G-
woddver, Ste 6 “Opdriog fito moAd puxode. Méxor tod 1200 Frove e
Nhriag tou élnoev 6 “Oodrios #vrog Tod smfAntot guowmod  wEoL-
Bailovrog tiig wxode YEVETELOUS Tov, Grokatay td@v ayad®dv xal tiic
avécens T dyootuxils Lofje. Metd tadra, ouvodsuduevoe 90 100 -
106g tov, Mhdev el Py 005 GUUAM|QGLY THE  HORYMOEDS TOV.
"Bl aaonxokotdnee o pediuora Siamoeniv Sidaondlwy xai o)
100 weoupijov youupatxod “OgPidiov. ‘O navio tov, mede Gvripe
TOTOW THY VEOV dumavirv, g omolag £dnwotoyyeey 1) &v Pauy &y-
RATAGTUG{S Ty, avédafe 1o fovov tol slompdrtogoc TV fx TdV dnuo-
T0UoLOY yonudtmv (coactor auctionum) xal Gworwthy ohopiygwg sic
TV AIVEUHATUO) Y 2ul Nuay woogpoory tod viod tov, ydow tod dmolov
gyxaréhime Ty Odevousiay xal 1o mooogihis ayodwmpd tov. Auk tod-
T0 6 momTils dvapéos lc ¢ Tornatd tov (Sato. 1 6,72) peta TQu-
PEOGS  eVYVOMOGHYNS Ty udtamdovotuy xal tac Hmte adtod dvolac
TOV GTOOYIXOTETOV Tateds Tov, 1ol Hrolov 1 Svowa treonpdves W
uovevet, el welopa Sxelvov oltives Foxopav adtov Sk v TamEviy
RATUY OV TO.

TAM ol avevpatizol doiCovies tiie Pdune, dud tove Brvdhupoiiv-
TaS v Tiyouy dotiac noopdoens, fowy atevol. To dvéorsooy @dc 10T
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Goy. ‘Erdnvirod mvednarog fro elafte Eviovov glc Ty Aoy gotiav
tov, tic “Athivac. Auwr totito 6 “Oodtiog xivolpevos VO wévng TG E-
adupiog vi wagaxorovihjon pedijparc ontooudic #ol 10l prlocogi-
ac £lc Tag oxohds TV daddyomv Tob oorodrovg 2ol 1ot Hhdravog,
fdev eic tag "Atvac el Hlwriay 19 agoimov Frdv, Hirow 1o 46 . X.

Tac 2v "Advaig arovdag tov Sténopav cofaot dv Pduy mohe-
T yeyovira. Merd miv dokogoviav w0 Kaloapoc (Mdotiog tov 44
x. X.) 2Eeoodym véos uguikiog wéhepos peTaEl TV dLadGwv xal Thv
Sohogévay adror. ‘O Beottog xai 6 Kdoowog wotéhoBov iy Moxedo-
viav, v ‘EAkdda xai myv “Adlav. ‘O Bootitog ide tov Zentéufotov
Tod Frovg éxelvou elg tag *Advac. “() “Oodriog pet’ dhlov overovdo-
GTéV 1OV, THoaovoduEvos drd Tov Elrolov gvilovolaonov g fikxlog
Tov, Fomevoe w00 hinms Vit wotaroyt] Urd Tag onpaiag Tov Boovrov,
pd tov Badpoy wdiiota Tob otoar. phdoyov, et T yeyovos OtL o=
Sémote GALOTE elyev DANOETIGEL (S CTOUTLAOTIS.

Tov Noéuforov tot 42 m X. suvenpotin 1 maoc tovg Puhin-
qove pdym” ol dpoxoatixol Hruiinoay xab #rodmneav e guyijv. 0
‘Oodriog dtv aloyiverar vi Guoloyijon Q4 7, otiyx. 9, 10, 11, 12
Bipr. 1) Grv Eyxaréhume v donida tov &lg T0 wediov TS WOYNG Tau-
me. “Towg Suwg dév moémeL Vi foumvevi] nvolokextizde 0 gooiov
rotto. IMidavie Dravicostar xard momuarov teéxov, St perd TV M-
oy Exelvny THV GUOQOOVOY TOV Stv Gvepeiydn mhéov elc ™y Tohiti-
wiy, @A Enedoiin eig uehétog xal elg TV TOMoLy.

‘H 9éo1c tob “Opatiov, petd oy wapd tovg Pkinmovg frray, G-
rofatver devvij. “H ol watou meotovsia tov, Tig 0molag fro xin-
povouog, ot v T wetaly elgey  dmoddver 6 natio tov, Edmuevin
o 1o “Oxtafrovod zal dievemidy peta ol kv dhhov HInuatiedv
TEOLOVGLIY, Elg TOVS mahaiudyovs oroutihiag (veteranos).

“Ote Suwe 1@ 41 x. X. &oonyiin xeot tov TOxtaflavol yeves
xY) dnynotia £l Tovg Gvrutdhove Tov, Ermgehotievos Tadms xal 6 “0-
odrtioc dravijhdev €lg Pouny, dmov ToOC TOOLOPOY TMY 700G 0 iy,
dtwotodn ofxovopurog vrdiinios (tomtaxds YOUUMTENS). Tag Extog
tiic Dmoeaiag Moug Tov Suédetey elg Ty ToOlNoGLY. Taypitute O ouve-
Sé dudt uriag peta Thov DVORUAGT@V TOTE TONTOY Odeoyrhiov xat Ov-
aotov xal O adrdv Hidey el Eanv MET( TOV TOTOD aupfothov Tod
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“Oxrapravod, 10d Mavmiva, 1o #vilonon moostdtov thv avilodrwy
TOV YOUULATMOV.

‘H andi) xat” doydg yvwounia tov perd tob Mavajva #Eekizdy
oVV 1) YooV £ig tdany oixedia zal gukiay, Gote 6 Mawfvag moo-
OEQEQEV £l aDTOV (Mg dMoov My Safivuny Eraviwy, xepévny ele 20
meolmov  wkioy drdotaciy moog Tt BA  tiic Poune. Thc émaddemg
tadmg T Hhyntoa Huvel 6 oM ouyvi £le Td momuatd tov, didtt
Exel evpev 6,1 axolPie Exdder 1) ot Puxl] Tou, dVEGLY, LUOAV,
s Euavetoemg Ghha xol moooGdovs GElohdyove.

H momuin vaviéng tov “Opatiov, ai #Zaloetolr xowvavizal d-
eetal tov xal & @ilirds Seopde Tov netd tov Mawdaiva, elafyayov ai-
TOV £ig TOVS doLoTonguTinode ®irhove g owpaixds xowvwviag, O dua-
moémoveeg elg T yodupata xeoimg dvdpec the Emoyic Exeivng Noav (i-
hov tov. Aslynota tpavi tiic o avtovg fxtiposme wal gukiag tov
magérovy al @dai tov, didtt mokhig amevdiver, Tipdic fvera, modg wi-
TOUG.

Tdiaitéous Spme pveiag eivae ala 1 woos v “OxtaPuavoy A
Youetov elhiowiig dgpooimons xal dydmn tod “Ogatiov. To yeyovog d&
Ot 00 Tdg onpaiag Ty dnuoroatixdy  Boottov xal Kassiov émolé-
unoe o0 ETMV xatd Thy doymv tag Omolag Efemooommel O duddoyog
v dokogovnitéviog Kaioagog, dév dmodenvier Gt doteoeito otadeodv
mohtixdv werovhoewmy, @l Gt 6 dvdovelddne v T veavixi g
TomTg, Wotnog H1dM, fro fxavog v duaxoivy wal va Extuynjoy mooon-
®OvTws Ty Javpacioy tdty, ™y elonvny xal Ty xatd Tdvia Te6080v
w0 Pow. wodrovs, it dmouypnaromonn xal Erexodmosy &v attd,
dudk tijg debLwrdng doujosme 10T Adyovotov. Ak Totto div TagoveLd-
Cevan dg dmhivg avexduevog o véov xadeat®s, Ghhd dtadtétel Ty Enmven-
olv tov, iva vuvioy attd, cuvtehdv ofitw TO xat adtdv, slc TV -
vimaiv tou.

U fiav BT &vdv anédavey algvidiog tf 27 NoepPoiov tod
Erovg 8 . X, xal rdgn &l tob “Hoxviivov Adgov, maod tov tdgov
o0 peyddov @ilov xal meootdrov tov Mowxiva, Gotig eiyxe moonyn i
avtob elxooL povov fiufoag el tov Hdvatov.
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2. "Epya tod ‘Ogotiov.

‘0 “Oodrtiog Eyoumpe hvouxd 7al GaTLolxd movjuare. Kal Avowe
udv elvar: o) a i @ d « i (carmina) elc 4 Bipric, P) oil Emedol
(epodi) eig &v Pifriov, moujnara ormmTid, Ao elomvelug xal oun-
V&V & e radmueowviis Coiig, xut dmoplimaty Tov o’ “Ellnvog lap-
Buo® momrod, “Aoyhdzov ot Haotov, y) O
¥ uvocg (carmen saeculare), romdelg nat
s ~ N - 5 ~ r e A A - . \ = R
{va Yahi] 0o ool ebyevdy maidmv 7l xapdéviov watd Ty £oothv

EXQATOVTIUETNOOG
fvrolnv tov Atyodotov,
@y Saxovhaoiov, teheodeicav xata o Erog 17 m. X. Zatiowa 88
elvar: a) ai Sdteoar (Satirae i Sermones) €1z 0o [ufiia, dua
iy Gmolov 6 TOTHG OHMITTEL Al wouTOLdlEl ME AETTTY AoTELOT T
tag g EMhelpers Tig wowvoviag, yoolz v 1y Golsuéve Todowma,
2t Gmopiumoy Tig uéons rzouedins TV doraioy ‘Eivav, B) al
*Exiotohal (epistolae) elc 2 Pifhia, tol avrod neolmon woog
tdg oatloag TEQLELOMEVOV, AR wode dotonéva modamme  dmevihivope-
vat, ®ot’ Groniowy g doyeios *Arudic #xopmdiag xat yv) § I o -
nrixd téxva i CExcetoldn xo00¢ Helowvag (ars
poética aut epistola ad Pisones), arevdovouévn moog tovg viovs Tob
Asuxiov Kaimovoviov Ielowvog nal meotézovoa atlokdyovg maoatn-
ofoeLe Eml THG TOUNGEMS YEVLRGIS.

0 “Ogdriog, duk tHV Avotéom TOMUATOY TOU wol 100 dua tow
v "Q8dv tou, ratetdyin petall Tdy  dorLUM TATOV Ponalov mow-
T, xatakafov My modmy Yo év Td woxho OV MoLOV TOLOVTMY.
*Avedeixn O dviog dgpdaotog wedutéviie g Avoxils wotoems,
notog avtog ppmdeig ta vaooya hvourd dMuovoyiipata ol dozaiov
EMmvinod mvevpatog, €1 nipnow Ty Snolmy mootoémel xal Tovg GA-
hovs, Ayov &v T modg tovg ITelowvag gmiotoli 209 «vos exempla-
ria Graeca nocturna versate manu, versate diurna» iror « Y ueig
o EMvind wagadelypata (ovyyodupata) vizta xal fluéoav avelic-
cete». A @dal tod ‘Opatiov dmoteholv w0 wdAhiotov Gro mdong @no-
PeMg HEQOG TOD TOINTLXOT TOV Zoyou. ‘H @i, 6 Eows, N foig, Ta
supmdoLa, 1 molitela amoteholy tove mbhovg, meol TOVS Omotovg atoé-
getar 1 Javpaoth Epmveveis Tov. To meotegduevov abT@®v, £v ouvdva-
GUd TOOC THV TELVLXIY WOO@IY TV, GromvEéer Aoy nal ATy eVTOU-
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seehiay. TAv nal Epgmdn rovg “Eiimvac lvowovs, tov CApyilogoy, mv
Samgpo xal v Alxaiov, v tottoig dfv magovoldletal ¢ AvILYeo-
pevS 1] Tuphos g avtdy. aooveudlel tomtotvmiay zol dvebao-
moiav, &v tf) 6mole wotagaivetan 1} yynola ompaixg Yy Tov.

Ty oy tdv dvd yeiong fxlextdv OIGY arevihiver wpog tov
wéyav mooatdmny tov Mawvojvay. “Ev avrf] #xdéter tag Swagdoovg xhi-
oelg xal Enihopfas thv avilodmov zal #v xutaxkeldt T0 Gropxdv tov
e dec.

Ty ' dmevdiver moog 1o mhoiov, &q° ov éxefifdotn 6 @liog Tov
Ovegyibog i v petafi eic “Adivac.

Ty v modc tov M. *Ayoimmay, damoeni otoatimtndy ®al wo-
Moy dvdoa tiie 2royiic Tov.

Thv & wode tov ‘Eouidlv, #utd pulpnowy ouoiov tuvou 1ot “Aj-
xolow mode avtov.

“H & elvan elyh) moog myv "Agteuy xal wov “Andiiwva.

‘H ot zata pniunewy tov doxaiov EMvixdv dorivov, dronidn Exi
@ tavdrg 100 zowvoi perd tod Odepyihiov gilov, Koivihiov Oddgov.

"Ev o) U 2oteoweter tiv duetoov yaody tov Eml ity xal @
Yaviro tiic fusiicong tiic Alyintov Kheomdroug.

"Ev il v mavnyooile #ai i) Eravédew el Pouny 1ol xatd myv
waynv aoa tovg Pikinmove svumokepotod tov Hopaniov Oddoou.

*Ev i &, dreviuvopévy moog tov Mavajvay, qavrdGetar éavtov
uerd ddvatov  petapoopovpevoy gic wirvov zal fEacgadifovra v
atlavaaiay.

"Evi oy, amevdvvopéviy moog tov Mavnjvayv, @avtdletar ot
TOV EmorEnTET(UL ovtoc xodd” v Goav  Erorpdletan va Yuoudoy glg T
“Hoav xai tdv moooxakel v ouveootdoy, didtt dyer mv Exérewov Tiig
Méoag, %ol v 2odin dnd v dnelioovia adtov xivduvov, & tod
HUTUTEGGVTOS £ adtol dévdoov tol ximov Tov.

Ev o) w’ anevdiveran modg tov Bdryov, Tva Omd v Eumvevoly
Tov Eyanudon tov Aliyovatov. Kal

gv i) ff, g amotshel Exiloyov TEOmOV TIVG TV TOLOV TOW-
Tov Bifkiov tdv @GOGV, wolver petd yaouxtnolotixis Ghalovelag myv
atlav tod ToTLROU FOYoV TOU.
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MEPOZ= A"

KEIMENON

CARMINA SELECTA

LIBER PRIMUS
1,
1. Maecenas, atavis edite regibus,
o et praesidium et dulce decus me
sunt quos curricilo pulverem Olympicum

urli,

collegisse iuvat, metaque fervidis
p am® e . At
5. evitata rotis, palmaque nobilis
terrarum dominos evehit ad deos:
hune, si mobilium turba Quiritium
certat tergeminis tollere honoribus:
\
\/Hlum, s1 proprio condidit horreo
10} quidquid de Iibveis verritur areis;
caudentem patrios findere sarculo
agros Attalicis condicionibus

W 5
nuﬁ‘i’l]‘u.ar- ticmcw@g'th, ut\trabe Cypria
Myrtoum pa\‘fiduss nauta secet mare;

rs. lictantém Icariis fluctibus Africum
mercator metuens otium et oppidi

Wrypromotrifnke amé o NoTrrouto Exmaubeutikri MoAmikrig



20.

25,

30-

11

3

\

laudat rura sui mox reficit rates
quassas, indocilis pauperiem pati;
est qui nec veteris pocula Massict
nec partem solido demere de die

spernit, nunc viridi membra sub arbuto
stratus, nunc ad aquae lene caput'sacrae;,

‘“multos castra iuvant et lituo tubae

permixtus sonitus bellaque matribus

detestata: manet sub love irigido
venator, tenerae coniugis 1mmemor,
seu visa est catulis cerva fidelibus,
seu rupit teretes Marsus aper plagas.

me doctarum hederae praemia frontium
dis miscent superis, me gelidum nemus
Nympharumque leves cum Satyris chori
secernunt populo, si neque tibias

Futerpe cohibet, nec Polyhymnia
Lesboum refugit tendere barbiton.
quodsi me lyricis vatibus inseres,

sublimi feriam sidera vertice. .\

2.

(I11)

Sic te diva potens Cypri,

Sic fratres Helenae, lucida sidera,
ventorumque regat pater
obstrictis aliis praeter Iapyga,

navis, quaec tibi creditum
debes Vergilium ; [inibus Atticis

A

Wneptomotr|Onke amé To lvotitouto EknmaiSeuTikng MoAmkrig



12

reddas incolumen precor,
et serves animae dimidium meae.

illi robur et aes triplex

10. .circa pectus erat, qui fragilem truci
commisit pelago ratem
primus, nec timuit praccipitem Africum

decertantem Aquilonibus,

nec tristis Hyadas nec rabiem Noti,
15. quo non arbiter Hadriae

maior, tollere seu ponere volt freta.

quem mortis timuit gradum,
qui siceis oculis monstra natantia,
qui vidit mare turgidum et

20. infamis scopulos Acroceraunia?

nequicquam deus abscidit

prudens oceano dissociabili

terras, si tamen impiac

non tangenda rates transiliunt vada.

25. audax ommnia perpeti ]
gens humana ruit per vetitum (nefas ’) /
audax lapeti genus
ignem fraude mala gentibus intulit

/
/

post ignem aetheria domo

30. subductum macies et pova febrium
terris incubuit cohors,
semotique prius tarda necessitas

leti corripuit gradum.
expertus vacuum Daedalus aera
35. pennis non homini datis;
perrupit Acheronta Herculeus labor.

WnpomoriBnke ané to Wotrolto Ekmaubeutikiic MoMTikric



40.

10.

15,

20.

nil mortalibus ardui est:
caelum ipsum petimus stultitia, neque
per nostrum patimur scelus

iracunda Tovem ponere fulmina. /Z-’/]/?‘ ﬁ

13

3. i
( i
(VI) [y
Seriberis Vario fortis et hostium N

victor, Maeonii carminis alite,
Quam rem cumque ferox navibus aut equis
miles te duce gesserit,

nos, Agrippa, neque haec dicere nec gravem
Pelidace stomachum cederc nescit

nec cursus duplicis per mare Ulixei

nee sacvam Pelopis domum

conamur, tenues grandia, dum pudor
inbellisque lyrae Musa potens vetat
laudes egregii Caesaris et tuas

culpa deterere ingent.

quis Martem tunica tectum adamantina
digne seripserit aut pulvere Troico
nigrum Merionen aut ope Palladis
Tydiden superis parem ?

nos convivia, nos proelia virginum
sectis in iuvenes unguibus acrium
cantamus, vacui sive quid urimur,
non practer solitum leves.

Wnepiomotr|Onke amé To lvotirouto EkmaibeuTikng MoNmkrig
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10.

IHBE

4,
(X)

Mercuri, facunde nepos Atlantis,
qui feros cultus hominum recentum
voce formasti catus et decorae
more palaestrae,

te canam, magni lovis et deorum
nuntium curvaeque lyrae parentem
callidum, gnidquid placuit, 1ocoso
condere furto.

te, boves olim nisi reddidisses
per dolum amotas, puerum minaci
voce cum terret, viduus pharetra
risit Apollo.

quin et Atridas, duce te, superbos
Tlio dives Priamus relicto
Thessalosque ignis et iniqua Troiae
castra fefellit.

tu pias laetis animas reponis
sedibus, virgaque levem coerces
aurea turbam, superis deorum
gratus et imis.

B
(XXT)

Dianam, tenerae dicite virgines,
Intonsum, pueri, dicite Cynthium
Latonamque supremo

dilectam penitus Tovi.

Wnpiomoiifnke amné to WoTtrouto Exmaibeutikiig Mohmirg
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15.

IO,

15.

vos laetam fluviis et nemorum coma,
quaccumque aut gelido prominet Algido
nigris aut Erymanthi

silvis aut viridis Cragi ;

vos Tempe totidem tollite laudibus
natalemque, mares, Delon Apollinis
insienemque pharetra

fraternaque umerum lyra,

Hic bellum lacrimosum, hic miseram famem
pestemque a populo et principe Caesare in
Persas atque Britannos

vestra motus aget prece.

6.
(XXTIII)

Quis desiderio sit pudor aut modus
tam cari capitis ? praecipe lugubris
cantus, Melpomene, cui liguidam pater
vocem cum cithara dedit.

ergo Quintilium perpetuus sopor
urget! cut Pudor et Tustitiae soror,
incorrupta Fides, nudaque Veritas
quando ullum inveniet parem?

multis ille bonis flebilis oceidit,

nulli flebilior, quam tibi, Vergili,

tu, frustra pius, heu, non ita creditum
poscis Quintilinm deos,

quid? st Thretcio blandius Orpheo
auditam moderere arboribus fidem,
num vanae redeat sanguis imagini,
quam virga semel horrida

Wnepromotr|Onke amé To lvotirouto EknmaiSeutikng MoNmkrig
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10.

20.

non lenis precibus fata recludere,
uigro compulerit Mercurius gregi ?
durum : sed levius fit patientia
quidquid corrigere est nefas.

7
(XXXVII)
Nunc est bibendum, nunc pede libero
pulsanda tellus; nunc Saliaribus

ornare pulvinar deorum
tempus erat dapibus, sodales.

antehac nefas depromere Caccubum
cellis avitis, dum Capitolio

regina dementis ruinas,

funus et timperio parabat

contaminato cum erege turpium
morbo virorum, quidlibet impotens
sperare fortunaque dulci

ebria. sed minuit furorem

vix una sospes navis ab ignibus,
mentemque lvmphatam Mareotico
redegit in veros timores

Caesar ab Ttalia volantem

remis adurgens, accipiter velut
mollis columbas aut leporem citus
venator in campis nivalis
Haemoniae, daret ut catenis

fatale tmonstrum. quae generosius
perire quaerens nec muliebriter
expavit ensem nec latentis
classe cita reparavit oras.

WrpromoriBrnke ané to Wotrotto Ekmaibeutikiic MoMTikric
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30,

10,

ausa ct iacentem visere regiam
voltu sereno, fortis et asperas
tractare serpentes, ut atrum
corpore conbiberet venenum,

deliberata morte ferocior;

saevis Liburnis scilicet invidens
privata deduci superbo,

non humilis mulier, triumpho.

LIBER ALTER

8.
(V11)

0 saepe mecum tempus in ultimum
deducte, Bruto militiae duce,

quis te redonavit Quiritem

dis patriis Italogue caelo,

Pompei, meorum prime sodalium ?
cum quo morantem saepe diem mero
fregl, coronatus nitentis

malobathro Syrio capillos,

tecum Philippos et celerem fugam
sensi, relicta non bene parmula,
cum fracta virtus, et minaces
turpe solum tetigere mento ;

sed me per hostis Mercurius celer
denso paventem sustulit aere;

te rursus in bellum resorbens
unda fretis tulit aestuosis.
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20.

95,

I0.

ergo obligatam redde lovi dapem
longaque fessum militia latus
depone sub lauru mea nec

parce cadis tibi destinatis.

oblivioso levia Massico
ciboria exple, funde capacibus
unguenta de conchis. quis udo
deproperare apio coronas

curatve myrto? quem Venus arbitrum
dicet bibendi? non ego sanius
bacchabor Edonis : recepto

dulce mihi furere est amico.

9.
(XX)

Non usitata nec tenui ferar

penna biformis per liguidum aethera
vates, neque in terris morabor
longius invidiaque maior

urbes relinquam. non ego, pauperuin
sanguis parentum, non ego, quem vocas,
dilecte Maecenas, obibo

nec Stygia cohibebor unda.

jam iam residunt cruribus asperac
pelles et album mutor in alitem
superne nascunturque leves

per digitos umerosque phumac,

iam Daedaleo notior lcaro
visam gementis litora Bosphori
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Svrtisque Gaetulas canorus
ales Hyperboreosque campos,

me Colchus et qui dissimulat metum
Marsae coliortis Dacus et ultimi
noscent Geloni, me peritus

discet Hiber Rhiodanique potor.

absint inani funere neniae
luctusque turpes et querimoniag;
compesce clamorem ac sepuleri

mitte supervacuos honores.

LIBER TERTIUS
10.
(VIII)

Martiis caelebs quid agam kalendis,
quid velint flores et acerra turis
plena miraris positusque carbo in
caespite vivo,

docte sermones utriusque linguae!
voveram duleis epulas et album
Libero caprum prope funeratus
arboris ictu.

hic dies anno redeunte festus
corticem adstrictum pice dimovebit
amphorae fumum bibere institutae
consule Tullo.

sume, Maecenas, cyathos amici
sospitis centum et vigiles lucernas
perfer in lucem: procul omuis esto

clamor et ira.
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mitte civilis super Urbe curas:
occidit Daci Cotisonis agmen,
Medus infestus sibi luctuosis
dissidet armis,

Servit Hispanae vetus hostis orae
Cantaber, sera domitus catena,
jam Scythae laxo meditantur arcu
cedere campis.

neglegens, ne qua populus laboret,
parce privatus nimium cavere ct
dona praesentis cape laetus horae et
linque severa.

(XXV)

Quo me, Bacche, rapis tul

p‘.enum? quae nemora aut quos agor in specus,
velox mente nova? quibus

antris egregii Caesaris audiar

aeternum meditans decus

stellis inserere et consilio Iovis?
dicam insigne, recens, adhuc
indictum ore alio. non secus in iugis

Edonis stupet Euhias

Hebrum prospiciens et nive candidam
Thracen ac pede barbaro

lustratam Rhodopen, ut mihi devio

ripas et vacuum nemus
mirari libet. o Naiadum potens
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Baccharumque valentinm
proceras manibus vertere fraxinos,

nil parvum aut humili modo,

nil mortale loquar. dulce periculum est,
o Lenace, sequi deum

cingentem viridi tempora pampino.

12.
(XXX)

Exegi monumentum aere perennius
regalique situ pyramidum altius,

quod non imber edax, non aquilo impotens
possit diruere aut innumerabilis

annorum series et fuga temporuni.

non omnis moriar multaque pars mei
vitabit libitinam; usque cgo postera
crescam laude recens, dum Capitolium

scandet cum tacita virgine pontifex.
dicar, qua violens obstrepit Aufidus

et qua pauper aquae Daunus agrestium
regnavit populorum, ex humili potens,

princeps Acolium carmen ad Italos
deduxisse modos, sume superbiam
quaesitam meritis et mihi Delphica
lauro cinge volens, Melpomence, comani.
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MEPOZ B'.
EPMHNEYTIKAI ZHMEIQZEIZ

BIBAION A, QAH I.

1-6. atavus=—06 Eninanmoc, 6 mooyovos. edilus-a-um, toi o.
edo=yevv®. decus-oris—xéopnua, tuvo-vi-tum (a') =doecnw. cur-
riculum-i=dona. mela-ae—1 viaea, (et £ic tag aumis tod in-
nodadpov). evito=o. (a) Sapedywm. palma-ae=qgoinit (dévdoov).
eveho-xi-wm (y') =dvafifdlo, dvupd. 1 guo. o. sunt quos (=non-
nullos) tuwwvat collegisse currviculo pulverem  Olympician el mela
evitala rolis fervidis el palma nobilis evehil wd deos dominos ler-
rarum (1o meta xal palma vmox. tod evehit). Maecenas-atis 6
Mauvaivae, drhote tnneve Ponaioz, edvootluevoc tov Adyototou xal
6 omovdurdtepos avufovdog adrod, wutayduevoc #x malarotding To-
anavirdic olxoyevetog. T-10. e (iuvat). mobilis-is—ebustdfiolos, d-
ataihs. turba-ae—nlftos. illwm (tuvat). fergeminus—roiduvpog, to1-
mwholig. proprius-a-wim =06 idtog (tivog) dropunde. horieunr = ¢rodixy,
6 ortoPoldv. verro-rri-rsum (y)=ocuo®d (caodvm). ared-ae=1t0 Gho-
viov. ltergemini honores Myovrau ) Goyyy tol dyooaviuouv (aedilis),
o mpaitwoog (praetor) xal tod Umdrov (consul). Libycae areae,
diét 1) Emaoyio the APing Emooudeve perd vijc Alyimtov xal tiig
Siellag, 10 neyaliteoov péoog ot #v Pduy watavaliorouévou oitou.
11-18.  findo-di-ssum (y') =oyilo, oxdrto. sarculium-i==t0 oxuli-
amoov, 1) agivn. condicio-onis==1 modracic, & Gooc. nuntdgidam de-
moveas—ovdénote Neheg aropaxpiver. frabs-bis =1 dordc, 10 wholoy
seco-wi-um (a')=xdnrm, Swaoyilo. luctor, (o)=mulaio. nor=izio.
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